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ELŐFIZETÉSI ÁR:
Helyben :

Félévre . 8 frt — kr.
Negyedévre 1 frt 50 kr.

Vidéken :
Félévre . 5 frt — kr.
Negyedévre 2 frt 50 kr.

A miniszter-jelöltek.
Politikai körökben nagyon jól 

tudták s nyíltan hirdették, hogy jan. 
16-ika az a legközelebbi határnap, 
amelyen a nemzeti párt főemberei­
nek: Apponyinak és Iloránszkynak 
be kellett volna lépniök a kabinetbe. 
S ime felvirradt és el is múlt január 
16-ika, de sem az egyik, sem a má­
sik nem jutott tározóhoz; pedig 
isten látja a kormányfő lelkét, ezt ő 
maga is akarta.

Széli Kálmán görcsösen tartja 
kezében a belügyminiszteri tár ez át, 
— pedig alig ér rá csak betekinteni 
is a belügyminisztériumba, — hogy 
az aspiránsok szép nagy tömege va­
lahogy el ne ragadja Horánszky 
Nándor elől. Azt is elintézte, hogy 
Széchenyi Manó gróf menjen el 
Apponyi Albert gróf elől és még­
sem lehet miniszter sem Apponyi, 
sem Horánszky.

Äs miért nem ?
Hát csak azért, mert a szabad­

elvű párt régi eleme mindig nem 
recipiálta a fúzióval beolvadt nem­
zeti pártot s Széli Kálmánnak min­
den meleg szeretete, ragaszkodása 
és rokonszenve mellett sincs hatalma, 
hogy erre kapicitálja a pártot. Szü-
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kebb tábora kisebbségben lévén, 
nem tehet semmit, de még csak le 
sem mondhat, mert hiszen őt a ki­
rálynak adott szava köti, hogy nem 
megy el addig, amíg a kiegyezés és 
a kvóta nincsenek teljesen rendben.

Ez a Széli Kálmán nehéz hely­
zete. Nem honorálhatja a fúziót.

Félhivatalosan azt hirdették, 
hogy a kabinet rekonstrukció elma­
rad, a költségvetés letárgyalásáig. 
Nincs semmi más ok az elhalasz­
tásra, mint az, hogy a régieknek az 
uj emberek, az újaknak pedig a ré­
giek nem kellenek.

Politikai tudósítónk előtt több 
beavatott pártember azt mondta, 
hogy szó sincs róla, hogy a változá­
sok rövidesen, sőt arról sincs, hogy 
egyhamar megtörténjenek. A mai 
álláspont szerint Horánszkyt nem 
óhajtja a párt a belügyminiszteri 
méltóságban látni, Apponyi gróffal 
szemben azonban már engedéke­
nyebbek s nem bánnák, ha a magas 
röptű gróf beéri a legkisebb és ma 
teljesen jelentéktelen tározóval.

Igen de a miniszterelnök nem 
akarja a kettőt méltóságban egymás­
tól elválasztani. Es ha most a párt 
két táborra is oszlik, rövidesen újra 
csak egygyé lesz. Erősen tartja ma-
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gát az a hír, hogy a képviselőválasz­
tások elrendelésétől csak nagyon 
kevés idő választ el bennünket s ezt 
az egységet ettől a választástól re­
mélik.

Majd megválik!

Az uj osztrák kabinet.
— Távirati tudósítás. —

Egy liszta került a nyilvános­
ság elé, amely még nem a végleges 
kormány alakitas lisztája, pusztán 
azoknak a nevét tartalmazza, akik 
hajlandók a kabinetbe belépni. A 
liszta a következő :

Koerber — elnökség és belügy.
Báró Welsersheimb — honvé­

delem.
Wittek — vasutügy.

Báró Spenk-Boden — igazság­
ügy-

Hartl — közoktatásügy.
Böhm-Bawerk — pénzügy.
Giovanelli udvari tanácsos __

földmivelésügy.
Betek — cseh miniszter.
Pientak — galicziai miniszter.
Funke, mint a baloldali klub­

elnökök konferencziájának elnöke, 
tanácskozásra hívta össze mára a

Ábrándvilág.
(Egy kis leány naplójából).

Irta: (xaby.
Az embernek van sok szép gondolatja. 

» mikot mindég sajnál, hogy meg nem ir. 
S vannak megint oly kellemes és kellemet­
len vagy nevetséges helyzetei, melyeket 
szintén meg kellene örökíteni, részint, hogy 
okuljunk rajta máskor vagy újra átéljük a 
kellemes perczeket. Na hát erre való a so­
kak által kígunyolt napló, mit már ugyan 
többször hallottam kifigurázva, még sem 
dönt meg annak helytelen voltáról. Az olyan 
kedves kis „valami“; az embernek második 
„én“-je.

Itt fekszik előttem a nyáron át vezetett 
naplóm, ez az aztán igazán nevetségesen 
tűnik fel előttem s egészen eleimbe tárja 
akkori gondolkozás módomat. Amit akkor 
életkérdésnek véltem, azt ma nagy oktalan­

ságnak tartom. — Hja de igy változik az 
ember — vagyis a leánytermészet. Ezt a 
nyarat söh’sem fogom elfelejteni s ezt 

I csakis „neki“ köszönhetem, lvrajczáros fü- 
j zetekbe rémesen rossz Írással van irva, de 

nem csoda; egy pislogó gyertyánál nem le­
het a szépírás szabályait követni, külömben 
erre nincs szükség ; rajtam kiviil senkinek 
sem szabad ezen mély titokba avatatlan 
szemmel betekinteni, sőt én is csak loppal 
tehetem azt, mert ha a gymnazista öcsém 
észrevenné, tudom, hogy kaczagna rajta az 
egész osztály, mint a hogy szoktak mulatni 
egy egyszerű naiv leány naplón. Apropos! 
Valami regényben olvastam eféle esetet s 
azon históriában a szegény naplótulajdonos 
öngyilkos lesz e miatt. (Na hát ezt én még­
sem tenném.)

Milyen soha meg nem valósulható áb­
rándok !! Mert ábrándjaim mindég elérhe­
tetlen személyek körül csoportosulnak. — 
Képzeletem mindég uj és uj alakot kíván s

hogy mikor állapodik meg végre, arra ma­
gam is kiváncsi vagyok. Na de hál’ Istennek 
erről még ráérek gondolkozni. S mint min­
dennek, ennek is biztosan eljön a maga 
ideje, hát én irom naplómba napról-napra 
az ón kivihetetlen ábrándjaimat, melyek 
bár jól tudom nem jutnak napfényre soha, 
mégis jól esik még csak gondolatnak is, az 
az édes érzés, mit megvalósulva szerezhet­
nének nekem.

Naplóm azonban nemcsak merő ideá­
lizmus, benne vannak elfoglaltságaim, még 
pedig a legzavarosabb összevisszaságban.

A nem sikerült kávócrémről minden 
átmenet nélkül térek az „ő“ gyönyörű dió- 
barna szemeire: annyi következetesség még 
is csak van benne, hogy ez is meg amaz is 
— barna.

De épen ez adja meg az érdekességet 
és természetességet minden mesterkcltség 
nélkül ; mert ha arra ügyelünk, mint kövei
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baloldali klubok elnökeit, hogy a kü­
szöbön levő kormány változást meg­
vitassák.

Háború az Ur nevében.
— Fővárosi tudósítónktól. —

A délafrikai havcztór eseményei 
lázas izgatottságban tartják Anglia köz­
véleményét. Az Angolokat erős bal­
sejtelmek gyötrik, mert nem tudják, 
hogy mi történt a Tugelánál ? Meg­
történt-e már Buller tábornok terve­
zett döntő ütközete a burok főhadse­
regével ? A hadügyminisztérium nem 
ad ki semmiféle hirosztást. De magán 
hírek azt mondják, hogy az ütközet 
már megtörtént és az angolok ismét 
óriási vereséget szenvedtek.

Nagyon érdekes és az angol hen- 
czegéstől különösen elüt az a hang. a 
melylyel a burok beszélnek a hábo­
rúról. Krügernek egy körleveléről 
van szó. amely tele van isten hittel és 
bizalommal. A levél a búr táborno­
kokhoz van intézve és így hangzik:

„Isten segítségével annyira vittük 
az ügyünket, hogy már most bízvást 
remélhetjük, hogy kellő tetterővel és 
a Mindenhatóba vetett bizalommal be 
fogjuk fejezni eredményesen ezt a 
ránk erőszakolt harczot. Végig kutat­
tam az egész bibliát, hogy valami 
mentséget találok az angolok számára, 
de egyetlen mondatot sem találtam 
benne, a m ly igazat adna nekik. Ol­
vassátok el a 33. zsoltárt. Ez a mi 
kiinduló pontunk: mert való az íTr 
igéje és minden cselekménye hű. sze­
reti az igazságot és méltányosságot. 
Isten jéwoltával tele a föld. Isten liiu- 
sitóttá meg a népek fa-: angolok) 
szándékát, meggátolta a pogányok 
tervezetét. Nem nagy sereg által győz 
a király, a vitéz nem szabadul meg 
nagy ereje által. íme, Isten szeme 
azokon függ, kik félik őt, kik kegyel­
mét várják. Lelkünk várja az Istent,

kczzenek egymás után a témák és a mon­
datok, nincs időnk a tulajdonképeni irni 
valónk átgondolására.

Ez pedig a fő !

Leányok! Tanácslom, vezessetek mind­
nyájan naplót s bizony nem bánja meg egy 
sem, hogy ezen tanácsomat megfogadta ! — 
Mert úgyis eljön az az idő. mikor már 
egyéb gondok miatt ez teljesen lehetetlen 
s akkor, mily jól eső lesz visszagondolni, a 
gondtalanul eltöltött bájos leány-évekre, 
melyek soha többé vissza nem térnek.

Es én harczolni fogok a napló mellett 
egész a halálig! De nem az igazi nagy ka­
szást értem, hanem a rózsaszín felhők mö­
gött megjelenő Ámor eljöveteléig, amikor is 
vege a leány élet tavaszának, vége a szép 
soha. soha meg nem valósuló ábrándoknak!
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ő ami segítségünk és pajzsuk, mert 
benne vigad szivünk, mert szent ne­
vében bízunk. Legyen, Uram, kegyel­
med mi rajtunk, amiképen hozzád 
van reményünk. Az ellenségről azon­
ban a 83. zsoltárban van szó, melyeké- 
pen szól: Tedd őket, az ő vezéreiket 
olyanokká, mint Orébet és mint 
7á babot és mint Szalraunnát, az 
ő ' fejedelmeiket, akik azt mondják, 
foglaljuk el magunknak az Isten lak­
helyeit. Én Istenem, tedd őket olya­
nokká, mint a kereket és minémü a 
polyva a szél előtt, mint mikor a tűz 
az erdőt elégeti és mintha a hegye­
ket felemészti a láng. A kép üldözd 
őket szélvészeddel és forgószeleddel 
riaszd őket szélylyel. Borítsd el őket 
gyalázattal, hogy nevedet, Isten, ke­
ressék meg. Szégyenüljenek és hábo- 
rittassank meg mindörökre, piruljanak 
meg, hogy a te neved, Isten, egyedül 
fölséges mind az egész földön.“

Krüger azután így1 folytatja : Az 
ellenség elakarja pusztítani területün­
ket. Anglia pusztító müve olyan, mint 
az ördögnek Jézus egyháza ellen inté­
zett támadása A körlevél igy végző­
dik: Folytatni kell harezunkát az í r 
nevében.

POLITIKAI HÍREK.

A miniszterek hazaérkezése. Széli Kál­
mán miniszterelnök és Fejérváry báró hon­
védelmi miniszter, akik a delegáczió ülése­
zése alatt Bécsben tartózkodtak, tegnap 
tértek Budapestre, hogy jelen legyenek a 
magyar parlamentnek tárgyalásain, amelyek 
holnap kezdődnek meg a napirendre tűzött 
katonai javaslatokkal.

Megüresedő mandátum. A radnai man­
dátum, melyet most Beles János képvisel a 
parlamentben, nemsokára megüresedik. — 
Aradról jelentik ugyanis, hogy Beles képvi­
selőt legközelebb aradi közjegyzővé nevezik 
ki s Beles akkor lemond a mandátumról.— 
Utódjául Zselénszky Róbert gróf főrendiházi 
tagot jelölik.

TARSAS ELET.
Az utolsó biztosítás.
Senkisem mondhatja hogy Steiner Izi­

dor nem értette mesterségét. Művészetig 
fejlesztette. — És tessékgelhinni,* manapság 
már művészet kell ahhoz, hogy (valakit rá­
bírjanak életbiztosítási ügylet kötésére.

Az üzlete érdeke} azt követelte, hogy 
Steiner megtagadja ősei hitet; megtette és 
lett belőle Sajóparti Izor, amely név pom­
pásan festett a vizitkártyákon. -- Fokozott 
hévvel látott a mestersége után és eközben 
bizonyt megfeledkezett a kötelmekről, ame­
lyeket az uj vallás rótt rá. Annyira nem ért 
rá arra, hogy a bitnek éljen, hogy csak a 
halálos ágyán vette észre, hogy még csak 
nem is gyónt.

Papot, papot, nyöszörgő keservesen 
a haldokló.

És megjelent az isten szolgája és ma­
gára maradt Sajóparti^Izomil.

Amikor pedig a lelkész távozott, sze­
gény Izor gyónás nélkül vált meg az élettől, 
de az Ur szolgája, a lelkész — be volt 
biztosítva.

VIDÉK.
Öngyilkos nagybirtokos. A szabolcs- 

! megyei gentry körökben nagy feltűnést kelt 
j Gencsy Béla vármegyei nagybirtokos öngyil- 

! kossága. Nyíregyházáról jeletik tragikus ha- 
í lála hírét azzal a hozzáadással, hogy balká- 
I nyi kastélyában lőtte magát agyon. Gencsy 

a vármegye egyik legbefolyásosabb embere 
és évek óta elnöke volt a megyei szabad­
elvű pártnak. Tetőtől talpig gentlemant!, 
típusa a magyar földesurnak és a mellett 
humánus gondolkozás, melegen érző szív jel­
lemezte Boldog családi életet élt, anyagi 
viszonyai is rendezettek voltak s ezért ba­
rátai azt hiszik, hogy elmezavarban lett ön­
gyilkossá.

Gyermekgyilkos anya. Kegyetlen gyer­
mekgyilkosságról ad hirt kassai levelezőnk. 
Bertos Anna keczer-pekleni lakos férje Ame­
rikába ment s mig a férj a tengerentúl ke­
serves munkával kereste kenyerét, addig a 
kikapós menyecske a falu egy szép legé­
nyével viszonyt folytatott. A viszony nem 
maradt következmény nélkül, az asszonynak 
gyermeke született. Most, két év múltán, a 
férj azt irta, hogy hazajött, mire az asszony 
megijedt s nehogy bűne napfényre kerüljön, 
annak bizonyítékát, másféléves gyermekét 
megfojtotta s a kertben elásta. A csendőr- 
sógnek tudomására jött a dolog és a szív­
telen anyát menten letartóztatták.

A babona áldozata.
— Saját tudósitónktól. —

Végzetes tévedésnek esett áldo­
zatul Tóbiás Mihály szeghalmi lakos, 
akinek az volt a gyengesége, hogy 
végtelenül szerette a szeszes italokat. 
Felesége többször kérte, hogy hagy- 
föl az ivással, mert kis vagyonkájukat 
már majdnem elitta.

Tóbiásnak azonban sem a szép 
szó, sem a könyörgés nem használt, 
ivott tovább s rendesen berúgva tért 
haza. E napokban valami czigány- 
asszony vetődött Tóbiásék házához, 
aki ajánlkozott, hogy ő tud olyan 
szert csinálni, amitől a részeges 
Tóbiás felhagy az ivással. Tóbiásné 
örömmel fogadta az ajánlatot s meg­
egyezett a czigányasszonynyal öt fo­
rintban. melynek fele volt fizetendő, 
amikor a czigányasszony az orvos­
ságot elhozza, a másik fele pedig, ha 
az orvosság hasznosnak bizonyul.

Másnap a czigányasszony elvitte 
Tóbiásnénak az orvosságot s meg­
kapta a 2 frt 50 krt. Tóbiásné az 
orvosságot utasítás szerint két deczi 
pálinka közé keverte s másnap reggel 
oda adta férjének. Tóbiás, aki már 
meg volt szokva ahhoz, hogy minden 
reggel a pálinka várja az ébredését,
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gyanútlanul hajtotta fel az üveg tar­
talmát, de úgy 10 óra tájban rosszul 
lett.

A felesége megijedt, mégis el­
futott és orvost hozott, aki midőn 
megérkezett, már csak a halált kons­
tatálhatta. Az orvos észrevette, hogy 
Tóbiás mérgezésnek lett áldozata, 
ennél fogva a hullát beszállittatta a 
község halottas-kamrájába, ahol a 
birósági kiküldött jelenlétében fel- 
bonezolták és mérgezést állapítottak 
meg. Az asszony ekkor töredelmesen 
elbeszélte a czigányasszonynyal történt 
megállapodásukat és hogy mit adott 
be férjének.

A czigányasszony, aki neszét 
vette a dolognak, nyomtalanul eltűnt. 
Most a csendőrség mindenfelé keresi. 
Tóbiásnét letartóztatták és átadták a 
bíróságnak.

a

Don Juan a hóban.
A tél és különösen a havazás nem 

legalkalmasabb az úgynevezett aszfaltbetyá­
roknak. Téli gúnyába kell bujniok ; arczuk 
mindig vörös a fagytól, bajuszról, szakáiról 
(ha van) jégcsapok lógnak stb. Ilyen ekte- 
rieur könnyen érthetőleg nem alkalmas a 
hódításra. A hölgyek is, (akik saját külön 
műnyelvükön „szarvas űzőnek“ neveznek) 
nagyon sietnek az utczákon és nem nagyon 
rongálnak.

De azért az igazi aszfaltbetyárt nem 
riasztja vissza sem a fagy, sem a hó. Az ő 
hivatása: a szerelemvadászat s hitvány dón 
Juan az, akit ilyen kicsinyes akadályok 
visszatartanának hivatása teljesítésétől.

Aminap történt valami egy ilyen hiva­
tásos aszfaltbetyárral, olyan valami, ami 

érdemes a följegyzésre.
Nevének kezdőbetűi: I). M. És ösme- 

retes arról, hogy a hol meglát egy hölgyet, 
azonnal „Szarvas üzőu-nek nevezi ki, el­
kezdi öldözni és oly szemtelen, tolakodó 
módon viselkedik, hogy alig van előle me­
nekülés.

Minap azonban, mint említettük, — 
ugancsak megjárta. Ismét egy hölgyet kez­
dett üldözni, aki eleinte nem is hederitétt 
rá, de csakhamar az uracs szemtelensége 
magára vonta figyelmét és annál jobban 
sietett. De minél jobban sietett, annál in­
kább nőtt az üldöző vakmerősége. Megszó­
lította végre a nőt, aki nagy haragját el­
fojtotta, mert az utczán nem akart botrányt 
csinálni.

Nagy terv született meg az üldözött 
asszony agyában. Látszólag ráment a tola­
kodó ajánlatára, úgy hogy annak remény 
szállt a szivébe. A nő egyet intett neki s 
most már győzelmét biztosra véve, ment 
bátran utána.

Megérkeztek a ház elé, ahol a nő la­
kott. Bementek az udvarra. Megelőző éjjel 
sürii hóesés volt és négy öt férfi erősen la­
pátolta a havat az udvaron.

A nő ahelyett, hogy a lópcsőházba 
ment volna, a házmesternek intett, aki 
szintén a havat lapátolta. Súgott neki vala­
mit és az értelmes házmester megértette.

Nem szólt semmit, csak nyakon ra­
gadta D. M. urat. A többi lapátoló is oda­
ugrott. A következő pillanatban a dón Juan 
már az udvar közepén felhalmozott hóra­
kásban feküdt és lapátolták rá vígan a ha­
vat. Valahányszor föl akart tápászkodni, a 
házmester egyet taszított rajta a lapáttal, 
úgy, hogy visszahanyatlott. Ha kiabált, orra, 
szája lett tele hóval. így hempergett jó fél 
óra hosszáig az asszony7 nagy gyönyörűsé­
gére Czilinderje pocsékká lett s meg sem 
salálta többé, amikor végre kiszabadult és 
teljesen megsemmisítve érkezett az utczára, 
ahol ugyancsak nézték a kalapnélküli hóval 
borított embert.

Úgy értesülünk, hogy a házmester el­
len testisértés miatt vádat emelt. — Mi lesz 
a vége, nem tudjuk, de alighanem újra ne­
vetségessé lesz most már az egész világ 
előtt.

SZÍNHÁZ.
A makranezos hölgy. Válogatott közön­

ség gyönyörködött tegnap este a Makran­
ezos hölgy sikerült előadásában. A két leg­
jobb és legnagyobb szerep Komjáthy és 
Komjáthy né kezében volt. Hogy sikerük tel­
jes, a közönség elismerése pedig zajos és 
őszinte volt. azt talán azután, amit előre 
megirtunk róluk, talán felesleges is monda­
nunk. Játékuknak mindig megvolt s termé­
szetesen meg kellett lenni most is a maga 
hatásának. Frenetikus tapsokkal hívták őket 
a lámpák elé. Az előadás sikeréből még 
Sziklay Miklós vette ki megérdemelt részét.

Debreczen a holdban czimü
látványosság vasárnap esti előadása 
rendkívül fényesnek és gyönyörköd- 
tetőnek Ígérkezik. A női kar két 
fényes ballettet, a fátyol- és a jég- 
tánezot lejti benne, az előbbit a víz- 
az utóbbit a jégpalotában. A férfi és 
női kar együttesen a körmagyart 
tánczolja az első képben, amely egy 
debreczeni kolonestélyt mutat be. A 
hatodik képben a Halmay nővérek 
xét tánezot lejtenek. Szóval nemcsak 
ritka szép díszleteket, de gyönyör­
ködtető tánezokat is lát a közönség. 
A látványosság egyik szép részlete 
lesz a jégpalotában rendezendő nagy 
felvonulás. Ebben a felvonulásban, 
amelynek részleteit már csak azért 
sem árulhatjuk el, hogy annál ked­
vesebben meglepő legyen mindazokra, 
a kik a látványosságot meg akarják 
nézni, körülbelül százan vesznek részt.
A hetedik képben, mint a látványosság 
egyik mulattatóbb részletét, kiemel­
jük az „Eleven Újságot.“ Ennek a 
jelenetnek mindig zajos hatása volt; 
különösen tetszett a kritikus, akit 
most a kis Seríőzy Ilonka fog | 

játszani.
Állandó színház Marosvásárhelyen. A j

marosvásárhelyi szinpártoló egylet gyűlése 
elhatározta az állandó színház építését, — , 
mintegy 180,000 korona költséggel. A szín­
házat a város által ajándékozott piacéi sé­

tatér helyére építik, még pedig olyanformán, 
hogy kávéház és vendéglő is lesz benne és 
bálteremnek is használható lesz. A pályá­
zatot nemsokára kiírják. A színház épité- 
sére szükséges összegből meg van 60.000 
korona, a többit pedig gyűjtés és kölcsön 
által fogják fedezni.

Arczképek emlékül. A vasárnap 
este színre kerülő Debreczen a halában 
czimü látványosságnak van többek 
között egy érdekes jelenete, az, ami­
kor a hold Debreczenjének színházá­
ban a Virágcsata operett kerül színre. 
Ebből az operettből éppen a legked­
vesebb és leghatásosabb részt, a má­
sodik felvonás fináléját kapja a kö­
zönség, amikor virágcsokrokat, szoktak 
a közönség közé dobálni. Debreczen a 
holdban előadáson azonban ehelyett 
néhány száz apró fényképet szórnak a 
közönség közé. Ezeket a fényképeket 
Németi József jeles fényképész készíti 
és a színtársulat kedvelt tagjainak az 
arczképe lesz.

A jövő hét műsorát, mint értesülünk, 
a Görög rabszolga operett előadása domi­
nálja. Hétfőn Trilby kerül színre. Kedden, 
béiletben, a Görög rabszolga operettet 
adják, szerdán, csütörtökön és pénteken 
bérletszünetben szintén a Görög rabszolga 
operett kerül színre.

^ Műsor. Csütörtökön, ,11“ bérletben: 
Íjai unykcik. Operette 4 felvonásban.

Pénteken, „ C* bérletben: Hoffmann
meséi. Operette 4 felvonásban. Zenéje: Offen- 
bachtól.

Szombaton, „A“ {bérletben : Madarász. 
Operette 3 felvonásban.

Vasárnap délután 3 órakor leszállított 
helyárakkal: A gyimesi vadvirág. Népszínmű 
3 felvonásban. Este fólnyolczkor, fényes kiál­
lítással: Debreczen a holdban Látványosság 
10 képben, nyílt változásokkal, balettel, fényes 
csopoitozatokkal. Irta: Than Gyula.

A jogász bál.
— Saját tudósítónktól. —

Tegnap este volt a farsang egyik 
úri mulatsága, amely az Arany Bika 
disztermébeu gyűjtötte össze a jókedvű 
fiatalságot.

A szőnyeges lépcsőn, mely déli 
növények csoportjával volt ügyesen 
díszítve, kilencz óra tájt javában höm­
pölygőit fölfelé a selyem és mouselin 
illatos áradata, a jelen és a jövő bál­
királynői, akiket az udvarias rendező­
ség, a jövő ügyvédei, bírái, képviselői 
megillető gavallériával fogadtak és 
vezettek be a csillárok lángjaitól ra­
gyogó terembe. — A bálanya Bernáth 
Elemérnó, aki Ízléses nehéz fehér se­
lyem toilletet viselt, 9 óra után érke­
zett, átvette a figyelmes rendezőség 
óriási csokrát és a számára elkészített 
sátor alatt foglalt helyet, majd elve­
gyült a társaságba a kedves mamák 
közé, akik boldogságot sugárzó arcz- 
c.zal gyönyörködtek leánykáik repeső 
örömében.
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Aztán a Magyar! testvérek és a 
39. gy. ezred zenekarának zenéje mel­
lett Barnáik Elemérné védnöknővel 
S'zunyotjh Márton kezdte meg a tánczot. 
És azután vidáman folyik a táncz. — 
Szóval Szunyoyh Márton gárdája, a jo­
gászbál rendezősége teljes diadalt ara­
tott s ha még ide írjuk, hogy az első 
négyest 90 pár tánczolta: mindent le­
írtunk, ami a tegnapi szép est törté­
netéhez tartozik.

A jelenvoltak névsorát tudósítónk a 
közetkczőkben állította össze :

Úrasszonyok:
Bernáth Elemérné, Bosznay Károlyné, 

Dr. Irinyi István né, Kaszanyitzky Andorné, 
Sztraka Gyuláné, Török Péterné, Miklóssy 
Gyuláné, Miklóssy Mártonná, Búzás Elelcné, 
dr. Eosonczy Álmosnó, dr. Kádár Lászlóné, 
Fábián Lajosné, Zagyva Lajosné, Zádor La­
josné. Szabó Miklósné, Id. Kaszanyiczky 
Kndréné, Lovassy Károlyné, Kardos Lászlóné, 

‘Reviczky Józsefné, Emuiért Antalné, özv. 
Kerosztfalvy Antalné, Vidosics Menyhértné, 
Varga Károlyné, Czégely Ferenczné, Piin- 
kösdy Ferenczné, Varga Ferenczné, dr. Be­
nedek Jánosáé, dr. Széli Kálmánná, özv. 
Autalovics Gyuláné, Száraz Kálmánná, dr. 
Tüdős Jánosáé, Rickl Antalné, Miskolczy 
Lajosné, stb.

Leányok:
Br. KJeberszberg Valeria. Mezőssy Gi­

zella és Olga, Syunyogh Jolán, Székely Ilona, 
Bosznay Gabriella, Bay Mariska, Török Pi­
roska, Miklóssy Anna, Búzás Ilona, Kádár 
Erzsiké, Fábián Mariska, Dienes Rózsa, 
Zagyva Berta, Zádor Vilma, Ölber Jolán, 
Székely Gizella, Reviczky Melánia, Farkas 
Stefánia, Erűmért Leona, Vidosits Zs., Pün­
kösdi Gizella, Sikk Hermina, Perényi Mar­
git, Antalovits Gizella, Antalovits Miczike, 
Török Margit, Horváth Böske, Horváth Ma- 
siska, Kölcsey Holla, Kölcsey Anna, stb.

A csizmadia-szövetkezet bálja.
Minden izében sikerült, magyaros 

és feszelen mulatság volt az, amelyet 
a debreczeni csizmadia- szövetkezet 
rendezett tegnap este a Korona ven­
déglő nagytermében.

A terem zsúfolásig megtelt. A 
hangulat kitűnő volt s az első né­
gyest Kis Gyula zenekara mellett két 
kólón ban több mint 140 pár tán- 
v.zolta.

A mulatságon megjelentek név­
sorát, amennyiben az lehetséges volt, 
a következőkben állította össze la­
punk tudósítója :

Asszonyok:
Kiss Béláné, Nagy Józsefné, Agri Ká­

rolyné, Horváth Istvánná, Erdélyi Józsefné, 
>Máté Lajosné, Bihari Mihályné, Tóth Jó- 
zsofnó, Miszti Lajosné, Kurucz Miklósné, .A 
Szabó Józsefné. Nagy Lajosné, Nagy Jánosné, 
Erdélyi Józsefné, Bariba Jánosné, Gebér 
'Mihályné, Tóth Józsefné, Molnár Jánosné, 
Hbxlog Istvánná. Szabó Lajosné, Kálni And- 
vásné. Kerékgyártó Józsefné, Takács Károlyné 
Daniján Jánosné, Péntek Sándorué, Kovács 
Jánosné. Cseresnyés Sándorué, Gombos Sán- 
■dorrié, Újvári Józsefné, Varga Józsefné, Bi­
hari Mihályné, Tőkés Lajosné. Dobszaji Jó- 
r.sefnó, Korom Lajosné, id. Bagdi Károlyné, 
Bányai Lajosné, Madarász Lajosné, Kiillős 
Imréné, Ari Józsefné, Ötvös Lajosné, Hor­

váth Migályné, Molnár Istvánné, Orosz Já- 
’ osné, Kovács Mihályné, Turalko Jánosné, 
Balázs Istvánné, Mike Jánosné, Pénzes Sán- 
dorné. Szentesi Mihályné, Marosi Józsefné, 
Újvári Istvánné, Pénzes Ferenczné, Szentesi 
Károlyné, Géder Józsefné, Kovács Jánosné, 
Hojsza Józsefné, Takács Istvánná, Balázs 
Jánosné, Faragó Jánosné. Harsányi Jánosné, 
Botos Sándorué, Nagy Sándorné, Szőke Dá- 
nielné, Kaszás Andrásnó, Kozák Ferenczné, 
Szőke Ferenczné, Hari Károlyné, Horváth 
Istvánné, Bátori Mihályné, Kiss Mihályné, 
Tóth Imréné, Borús Istvánné, Gyarmathy 
Józsefné, Bakonyszegi Imréné, Kiss Lajosné 
Kiss Bálintné, Kozma Imréné, Tóth Lajosné 
Medgyessy Istvánné, Durs Jánosné, Máthó 
Lajosné, özv Nagy Ferenczné, Ekly Imréné, 
Vida Józsefné, Csizmadia Istvánné, Dézsi 
Sándorné, Birinyi Gáborné, Sáfrány Imréné, 
Török Sándorné, Prém Ferenczné, Nehéz 
Józsefné, Tőkés Imréné, Nosztray Lajosné, 
Szőke Ferenczné, id. Ujváry Istvánné, Kiss 
Józsefné, Kovács Istvánné. Imre Istvánné, 
Szilágyi Károlyné, özv. Kozma Józsefné, 
Koczka Lajosné, Végváry Istvánná, Vas 
Mariska, Pósalaky Dánielre, Kaszás Dáni- 
elné. Varga Sándorné, Bujdosó Lajosné, 
Kozik Istvánné, Balogh Károlyné.

Leányok :
Kovács Juliska, Bihari Juliska, Máthé 

Juliska, Egri Erzsiké, Bagdi Piroska, Faragó 
Juliska, Nagy Juliska, Újvári Juliska. Molnár 
Juliska, Duzs Juliska, Nehéz Mariska, Pén­
tek nővérek, Itácz Juliska, Nagy nővérek, 
Kiss Erzsiké, Takács nővérek, Nagy Erzsiké, 
Bihari Juliska, Gyarmati Esztike, Tóth nő­
vérek, Nosztrai Mariska, Újvári Juliska, Kiss 
nővérek, Ari Róza, Csizmadia nővérek, Ba- 
konszegi Mariska, Medgyessy nővérek, Máté 
Juliska, Horváth Mariska, Kurucz Esztike, 
Szabó Esztike, Újvári Róza, Tóth Juliska, 
Dezsi Róza, Ekli Mariska, Erdei Margit, 
Sáfrány Róza, Szász Juliska, Kórik Mariska, 
Madarász Juliska, Szilágyi Juliska, Kis 
Esztike, Takács Zsuzsika, Nagy Juliska, Nagy 
nővérek, Ötvös Erzsiké, Horváth nővérek, 
Orosz Mariska, Balogh Róza, Pénzes Erzsiké. 
Szentesi Zsuzsika. Marosi Róza, Szentesi 
nővérek, Géder Mariska, Kovács Juliska, 
Barta Mariska, Hosszú Mariska, Totocs nő­
vérek, Heroin N., Botos N., Szőke Mariska, 
Horváth Esztike, Báthori Esztike. Kis Esz­
tike, Tóth N, Borús Esztike, Kozma N., 
Tóth Eszter, Megyesi N., Dómján Zsuzsika, 
Nagy N., Kis nővérek. Batoczi Mária, Imre 
Juliska, Szilágyi N., Kurta Esztike. Végvári 
Juliska, Pósalaki Zsuzsika, Kaszás Erzsiké, 
Kovács N., Meszti Juliska, Dómján Esztike, 
Kis Mariska, Meszti Róza, Bányai Esztike, 
Kovács Juliska, Bagdi Esztike, Matkó Sára, 
Nagy Klárika

ÚJDONSÁGOK.
* A debreczeni Kossuth-szobor.

Hét évvel ezelőtt, kevéssel Kossuth 
Lajos halála után hazafias kegyelet­
tel indult meg Debveczenhen is a 
társadalmi mozgalom, hogy városunk 
egyik legszebb terére Kossuth Lajos 
hazánk nagy fiának szobrát fel lállitsák. 
A szoborbizottság csöndesen bár, de 
azóta folyton buzgólkodott azon, 
hogy minél nagyobb összeget szerez­
zen be a szobor ez áljaira. Az utóbbi 
időben azonban elfulladt a buzgóság 
s már a múlt évben a kamatokon 
kivid csupán azzal a száz forinttal

szaporodott a szobor czéljaira össze­
gyűjtött összeg, amelyet az ev. ref. 
egyház évi adománya fejében a szo­
borbizottság pénztárosához, Tóth 
Bélához juttatott. —- A debreczeni 
Kossuth-szoborra különben eddig 
20260 korona és 52 fillér folyt be 
és a kamatok hat év óta 3007 ko- 

j róna 72 fillért tesznek ki. így tehát 
1 ma a debreczeni Kossuth-szoborra 

van: 23,267 korona és 24 fillér. 
Ahhoz pedig, hogy a szobor felállít­
ható legyen, legalább hatvanezer ko­
ronára van szükség és ha a gyűjtés 
ilyen csigaléptekkel, az adakozás 
ilyen ritka esetben történik, akkor 
belekerül vagy busz esztendőbe, mig 
a magyar nemzet nagy fiának: Kos­
suth Lajosnak dicsőségét és emlékét 
hirdető szobra lesz Debreczenben. 
Igaz ugyan, hogy a mai 23 ezer ko­
ronában még nines benne a város 
adománya, amely bizonyára szintén 
nagyon jelentékeny összeget fog ki­
tenni. A szoborbizottság 1896-ban 
a városhoz is fordult kérelmével s 
azt a választ kapta, hogy előbb a 
társadalmi buzgólkodás eredménye 
legyen meg s akkor nem fog elzár­
kózni a méltó hozzájárulástól. Re­
mélhető, hogy a szoborbizottság 
buzgólkodása révén a társadalom 
rövidesen megteszi a maga hazahas 
kötelességét s akkor a városi hozzá­
járulás lehetővé teszi a szobor mielőbb i 
felállítását.

* Személyi hír. Kazy József,
cs. és kir. kamarás, kereskedelemügyi 
miniszteri tanácsos, mint a párisi 
nemzetközi kiállítás magyarországi 
kormánybiztosa, Lukács Bélának kép­
viselője, — a ma hajnali vonattal 
városunkba érkezett, hogy megtekintse 
a város külön csoportban szereplő 
kiállítását. A vonatnál Roncsik Lajos 
kultnrtanácsnok várta és a mai napot 
a városi szükebb körű bizottság tag­
jaival töltendi. E bizottság SimonftV 
polgármester, Komlóssy főjegyző, 
Roncsik és Király tanácsnokok és 
Vörös Pál kir gazdasági tanintézeti 
tanár, ki a városi kiállításnak fárad­
hatatlan rendezője.

* Bikaviadal. A vágóhíd kapuját tuff- 
valevőleg egy őr őrzi, nehogy a halálra ítélt 
barmok, sertések stb. megszökjenek. Van is 
ennek értelme, mint az alábbi eset is mu­
tatja Tegnap egy bimbó nevű jól termett 
bika felett Ítélkezett a mészárosok társulata. 
Joggal is, mert rászolgált a halálra. De a 
bimbó ebbe sehogy sem akart belenyugodni. 
Itt hagyni ezt a szép életet, mikor olya* 
jól ment dolga.. . Épen ezért bárom éves 
ifjúi erejét megfeszítve, kiszabadította magát 
rablánczaiból. Figyelembe sem vette a posz­
ton állő rendőrt, rohant, örült rágtatással az

;w
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arany szabadság után. — De Juhász Dávid, 
mint lelkiismeretes őr útját akarta állni a 
vakmerőnek. Jaj volt ám neki, — mert a 
bimbó előtt nem létezett irgalom, sem ke­
gyelem, neki rontott az őt útjában hábor­
gató őrnek. Juhász Dávid úgy látszik kileste 
gondolatát bimbó urfinak, mert amidőn felé 
rontott, hasra feküdt. Bimbó, bár a gyávával 
inkább szeretett volna szemben megküzdeni 
— szarvát neki szegte, vak dühében és 
hosszában teljesen áthasitotta ruháját. Volt 
erre nagy riadalom. — Mozgósítva lett az 
egész vágóhídi tábor. De bimbó csak osz­
totta ökleléseit, majd a favágó kecskerágó- j 
ját és fűrészét kapta szarvára. De mindez , 
kevés fegyver volt a vasvillák és kötelek | 
ellen, mert végre is neki kellett kapitu- ! 
lálni.

* Sajtóiroda Debreczenben. Vádoltuk 
annak idején azokat a hátrányokat, melyek­
nek a sajtó ki vau téve hírszolgálat tekin­
tetében az uj bűnvádi eljárás életbelépteté­
sével. Most e bajon segítendő, Végh Gyula 
h. főkapitány, a rendőrség büniigyi osztá­
lyának főnöke Budapestre szándékozik fel­
menni, az ottani központi sajtóiroda tanul- i 
mányozása végett. Végh Gyula h. főkapitány j 
teljes tudatával bir annak a fontos tevé­
kenységnek, melyet a sajtónak a rendőri 
hírek kimerítő közlésével kell végeznie és 
mert ez az uj bűnvádi eljárás törvényeinek 
intézkedése mellett úgyszólván teljesen ki 
van zárva és továbbá, mert a sajtó iroda 
létesítésével e bajon némileg mégis segítve 
lenne, azért határozta rá magát a budapesti 
sajtóiroda tanulmányozására. Mig egyrészről 
teljes elismeréssel adózunk az agilis főnök 
körültekintő gondoskodásának, másrészről 
igazán óhajtandónak, a nagy közönség érde­
két érintőnek tartanók, hogy a vázolt terv 
mielőbb kivitelre találjon.

* Az óleny (oxygén) mint gyógyszer. 
.'Kincsen ember, ki saját magán no tapasz­
talta volna a friss levegő üdítő, éltető ha­
tását, ha hosszabb ideig szűk vagy zsúfolt 
helyiségben tartózkodtunk. Épugy tűnik fel 
mindenkinek ama óriási különbség, mely a 
városi és falusi, főleg erdei levegő között 
van. Azért képezi már ősidők óta a gyógyá­
szat egyik legfontosabb fejezetét a légkurák 
és klimatikus fürdőhelyek ismerése és is­
mertetése. A légköri levegő ezen éltető 
gyógyító hatása a benne foglalt oxygén 
mennyiségétől függ, mely rendes körülmé- 
myek között a levegőnek ‘/a-éd részét képezi. 
Ennek apadása bágyadságot, főfájást, rosz- 
dzullótet idéz elő. Vannak esetek azonban 
a midőn a szervezet a tiszta levegő oxy- 
gónjével sem elégszik meg (fulladások, gáz- 
mérgezések, asthma rohamok stb.) ily eset­
ben régebben sűrített levegőt állítottak elé. 
melyet megfelelő gépezetek segélyével le- 
heltették be a beteggel. A tudomány és ipar 
fejlődésével azonbaa sikerült az oxygónt a 
levegő éltető elemét, — innen magyar neve 
is : óleny — tisztán és úgy előállitaui, hogy 
könnyű szerrel hozzáférhető legyen szükség 
•esetén 30 literes tömlőkben kapható (1 
liter súlya körülbelül 1 \2 gramm) és min­
denütt ott alkalmazható, hol a szervezetben 
erélyesebb ólenyforgalomra van szükség. Így 
«első sorban gázmérgezéseknél, fulladásnál
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(asztixia) nehéz légzés, asthma, tüdőlégda- 
ganatnál, szívbajnál stb. Debreczen orvosi 
kara örömmel fogja üdvözölni ama hirt, 
hogy ezen tiszta oxygén Tóth Róla a „Meg­
váltóhoz“ czimzett gyógyszertárában 30 lite­
res tömlőkben kapható, melyet eddig nagy 
nehezen laboratóriumokban lassan és nem 
ritkáu tisztátalan állapotban, soha pedig a 
kellő mennyiségben kellett beszerezni, holott 
éppen sürgős veszélyben, mint valóságos 
életmentő szerepel.

* Csalás sorsjegygyei. Egy
ismeretlen szélhámos ellen tett tegnap 
bűnvádi panaszt Tolnai Dániel Piacz- 
utczai kereskedő a bűnügyi osztály­
nál. Elmondta, hogy pár nap előtt 
este beállított üzletébe egy magas 
barna, magát S—y Gyulának nevező 
fiatal ember s mint a fővárosi magyar 
leszámítoló bank utazó tisztviselője 
mutatkozott be. Sorsjegyet kínált 
részletfizetéses eladásra. A sorsjegy 
névértéke 200 korona, de olsóbban 
akarta eladni, mivel több részletét 
már egy más vevő lefizette, de a 
folytatólagos részleteket fizetni nem 
akarta. Az ágens addig beszélt és 
ajánlotta a jutányos vételt, mig Tol- 
nay megvásárolta a sorsjegyet és tíz 
forint előleget is adott. Másnap leve­
let irt a magyar leszámítoló bankhoz, 
melyben tudakozódott az ügynök és 
a megvásárolt sorsjegy felől. A vá- 

j laszt most kapta meg Tolnay és e 
i szerint a banknak olyan nevű tiszt- 
i viselője soha nem is volt, annál ke- 
! vésbé árulhatott az ő sorsjegyeikből. 

E válaszból természetesen megtudta 
Tolnay, hogy Sinay ur, akitől a sors­
jegyet vette, közönséges szédelgő és 
ellene megtette a feljelentést. A rend- 

j őrség a vizsgálatot megindította.
* Ki lehet a törvényhatósági bizottság

tagja? A közigazgatási bíróság törvényható­
sági bizottsági taggá való megválasztás 
ügyében leguióbb a következő elvi határo­
zatot hozta: Ahoz, hogyivalaki törvényha­
tósági bizottsági taggá legyen, az illető 
törvényhatóság területén legalább Jkét éven 
át való lakás mellett nem [kívántatik meg, 
hogy valamely ingatlant is bírjon, vagy 
adót valóságban fizessen, hanem elégséges, 
ha a két évi lakás mellett reá valamely 
állami adó kivetve volt.

* Qyá,SZ. A legmélyebb fájdalom 
! lesújtó érzetével tudatjuk a felejthe-
! teilen szüle, kedves nagyanya, hű 
! testvér és szerető rokon, néhai Özv. 

Polgár Kovács Jánosné született Nagy 
Julianna asszonynak folyó hó 16-án 
este fél 11 órakor, életének 76-ik, 
özvegységének 20-ik évében, rövid 
szenvedés után történt csendes el­
hunytat. Kedves halottunk földi részei 
folyó hó 18-án délután 2 órakor fog­
nak, Jókai-utcza 62. számú házunktól, 
a ref. nagytemplomban tartandó gyász 

I szertartás után, a Hatvan-utczai te­
metőbe örök nyugalomra helyeztetni. 
Végtisztességtételére rokonainkat, ba­
rátainkat, ösmeróseinket e a nagy-
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érdemű közönséget szomorodott szív­
vel meghívjuk. Debreczen, 1900.
január hó 17. — Bánatos fia: Polgár 
Kovács János nejével Beke Erzsébet­
tel ; unokái: László, Margit, János; 
egyetlen testvére: Özv. Csige Gáborné : 
valamint az összes közeli és távoli 
rokonok nevében is. Béke lengje» 
csendes sirhalma felett. A temetést 
Dankó Mihály temetkezési intézete 
rendezi.

TÁVIRATOK.
Transvaal.

Modder-River, január 16. (Reuter.) 
Ma reggel heves ágyuharcz folyt. A 
burok több nap óta ma viszonozták 
először az angolok tüzelését. Folyton 
olyan hírek érkeznek az ellensége» 
táborba, hogy az oraujei burok a 
háború befejezését óhajtják. Nemrég 
hire járt, hogy Bloomfenteinben Steya 
elnök és Gr önje jelenlétében gyűlés 
volt, amely elhatározta, hogy ha az 
angolok január 17-ig nem támadnak, 
az oraujei burok haza mennek. Hogy 
a burok olyan nehezen tudják had­
seregüket Spytsfonteinben élelmi sze­
rekkel ellátni, azt a vasúti össze­
köttetés hiányának tulajdonítják.

London, január 17. Fokvárosból 
egy sajátságos incidenst jelentenek, 
mely vasárnap a székesegyházba» 
folyt le. Az isteni tisztelet alatt, me­
lyen lord Robert is résztvett, egy 
ordináncz altiszt lépett be, szalutált a 
lordnak és egy csomó táviratot adott 
át neki. Lord Róbert átvette a táv­
iratokat és amig elolvasta a szer­
tartás szünetelt. Csak amikor Róbert, 
végzett a táviratok elolvasásával, 
folytatták az istentiszteletet.

A német-angol egyezmény.
Lissabon, január 16. A kamara 

mai ülésén Poiga-Bedrao külügy­
miniszter egy hozzá intézett kérdésre 
ismételte a német-angol egyezményre 
vonatkozó legutóbbi nyilatkozatait és 
hozzátette, hogy a portugál kormány 
kijelentette, hogy gyarmataiból nem 
ad el, nem enged át és nem ad bérbe 
semmit sem.

A börzeadó-javaslat.
Budapest, jan. 17. A kormány, 

mint értesülünk, elhatározta, hogy 
a már készen levő börzeadó törvény- 
javaslatot az idén nem fogja a Ház 
elé terjeszteni. A kormányt ezen el­
határozásra a tőzsdei élet jelenlegi 
teljes pangása indította.

Az arábiai zavargások.
Konstantinápoly, jan 16 A leg­

utóbb jelentett arábiai zavargásokról
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újabban azt jelentik, hogy Abdul 
Kerim basa 25,000 főnyi törzse, 
amely Haszora-vilajetben lakik, lázadt 
fel a kaeari török kajmakám ellen, 
aki soha sem tudta eléggé megóvni 
tekintélyét ennél a törzsnél. A lakos­
ság megnyugtatására Nakib ul Esráf 
baszorai ulámát,, a mekkai seriff he- 
lyettesét küldtek oda sok katonaság­
gal szemben. Azonkívül Abdul Kerim 
basának itt idéző fiát atyja és a törzs 
vénei számára való kitüntetésekkel és 
pénzbeli ajándékokkal hazaküldték.

A számoai egyezmény.
Washington, január lti. A szená­

tus jóváhagyta a Számodra vonatkozó 
szerződést.

Meggyilkolt vándorló.
Budapest, jan. 17. Tatár-Szt.- 

György közelében az országúton egy 
meggyilkolt vándorló holttestére akad­
tak, aki éktelenül össze volt vagdalva 
és szurkaivá. IJgy látszik, hogy el­
keseredett küzdelmet fejtett ki ellen­
felével, mert a hulla körül nagy vér­
tócsát találtak s ezen kívül a hulla 
kezei, valamint a melle több helyen 
össze volt szarkáivá. A hullát bevitték 
a község házához, de semmiféle iratot 
nem találtak nála, a miből személy- 
azonosságát megállapíthatták volna.
A községbeliek közül többen láttak 
az nap reggel két vándorlót a köz­
ségen áthaladni s ruházatáról az 
egyikben a meggyilkoltat vélték fel­
ismerni. A csendőrség megindította a 
vizsgálatot

Egy őrült vérengzése.
Lehota, jan. 17. Lehotáról táv- 

iratozza tudósítónk, hogy tegnap ott 
nagy vérengzést vitt végbe Podolányi 
Antal jómódú földmives, akin hirtelen 
kitört az őrültség. Podolányi Antal 
már pár hét óta zárkozott, szótalan 
volt; ha ennek okát kérdezték tőle, 
mindannyiszor főfájásról panaszkodott. 
Tegnap reggel még nyugodtan köl­
tötte el reggelijét s rá nem sokára 
hirtelen lekapta fegyverét a falról s 
azzal előbb a cselédleányra, majd 
pedig hirtelen befutó feleségére lőtt.
A zajra, a szomszédok összefutottak 
és Podolányit le akarták fogni, de 
ekkor egy nagy kést kapott fel az 
asztalról s azzal neki rontott a szom­
szédoknak. akik közül Kuszák Már­
tont karján és hátán, Vagács Feren­
cet pedig a mellén súlyosan meg­
sebesítette. Végre sikerült az őrült 
embert nagy nehezen ártalmatlanná 
tenni, akit megkötözve szállítottak 
Budapestre az őrültek házába. Podo- 
láuyine és a meglőtt cselédleány ál­
lapota igen aggasztó, életben mara­
dásukhoz alig van remény.

VEGYES.
Eiplomácziai konfliktus egy kis lány 

miatt. Az anatóliai határon, Eszkisclhirben, 
egy török tiszt megszöktetett egy tizenötesz 
tendős olasz leányt. S ebből a kis szerelmes 
históriából diplomácziai konfliktus támadt. 
Az olasz nagykövetség komoly lépéseket tett 
a portánál arra nézve, hogy a leányt visz- 
szadják. — Nálunk ezer és ezer leányt 
visznek ki évenkint az országból és soha 
még semmi konfliktusba nem keveredtünk 
efféle csekélység miatt.

Főirobbant dinamitgyár. Turinban, mint 
jelentik, tegnap délután röviddel egymásu­
tán két hatalmas dörejt halottak. Kevéssel 
utóbb azután megjött a hire, hogy az avig- 
liai dinamitgyár kigyuladt és fölrobbant. A 
katasztrófának, amely borzalmas pusztítást 
vitt véghez, 10 halottja és sok sebesültje 
van. A detronáczió oly erős volt, hogy még 
a szomszédos községekben is megrongálta 
a házakat.

Lehűtött öngyilkosok. Sajátságos eset 
történt Zeitzben, Szászországban. Ott az 
Elster egyik hídja közelében egy összekö­
tözött szerelmes párra akadtak, mely csak­
nem nyakig a vízben állt. A két szerelmes 
együtt akart meghalni és mielőtt leugrottak 
a Iáidról, magukat szorosan egymáshoz kö­
tötték. Véletlenül egy sekély helyre estek 
és állva maradtak, de meglevén kötözve 
nem tudtak megmozdulni. Egy rendőr végre 
észrevette a didergő párt és a partra von­
szolta.

HÁZTARTÁS.
Rum. (A jó gazdaasszonyokat bizonyo­

san érdekelni fogja, hogy miképp lehet jó 
rumot otthon előállítani. Veszünk egy liter 
borszeszhez egy féllitnr tiszta hideg vizet, 
ehhez 20 krért színes kingston rum kompo- 
ziczió'i; egy kevés vanilia-esentiát, ananász- 
esencziát, ezt mind jól megkeverjük és a 
rum elkészült és azonnal használható.

Rendkívül finom baromfi pecsenye. A
hol sok és nehezen értékesíthető a tej, ott 
kiváló finomságú baromfi pecsenyét állítha­
tunk elő úgy, ha tejjel hizlaljuk az aprójó­
szágot. Az igy nyert hús olyan minőségű 
lesz, hogy a közönségessel össze sem lehet 
hasonlítani. És pedig nem is szükséges 
hozzá lefólözetlen tuj, hanem olyan is telje­
sen jó, amelyről már leszedtük a tejfelt, 
illetőleg annak jó részét ; csak épen az kí­
vántatik meg, hogy az ilyen fölözött tej, 
édes legyen, nem pedig megsavanyodott. A 
tejjel való hizlalás kütöniélekép történik. 
Legegyszerűbb módja az, hogy vízben jól 
megáztatott tengerit adunk a hizlalandó 
szárnyasnak, erre pedig inni langyos tejet. 
Mások a tengeri, árpa és zabdarát megfőzik 
tejben és úgy adják az aprójószágnak, e 
mellett azonban egy-egy kevés búzát, apró- 
szemű tengerit és zabot is. Arra nagyon 
kell vigyázni, hogy a hizlaló elesóg meg ne 
savanyodjék, azért az etető edényeket min­
dig tisztán kell tartani. Megjegyzendő még, 
hogyha igen finom pecsenyét óhajtunk, ak­
kor csakis fiatalabb jószágot fogjunk be.

C S A R N 0 K.
A radványi tündér.

— Regény. —
Irta : THAN GYULA.

(Folytatás.)
— Hallgatom, csak folytassa 
— Az a, nagy keserűség, bánat, amely 

a mi drága jó nagyságos urunk szerencsét­
lenségével ami angyalunkat, Margit kisasz- 
szonyunkat érte.. .

Balázs bácsi nem folytathatta tovább. 
Margitnak rögtön eszébe jutott, hogy édes 
atyjának nemes szive, jótékonysága tette 
lehetővé, hogy ezeknek 'a jó embereknek 
igaz szeretetét megnyerje. .. Most már nincs 
édes apja.. . És ez a gondolat pillanat alatt 
könnyekkel töltötte meg a szép leány sze­
meit. Zokogva ment édes anyjához s keser­
ves sírással borult a nyakába. -

Az emberek egyszerre Balázs bácsira 
támadtak:

— No ugyan ezt megcsinálta! Éppen 
azon kezdte, ami a legnagyobb fájdalmat 
ébreszti a szivében... Ugyan, ugyan Balázs 
bácsi, hogy szólhatta el igy magát.

Mig Balázs bácsi szabadkozott, addig 
az asszonyok köriilfoghták és szép szóval 
vigasztalták Margitot.

— Drága nagyságos kiasszony — szólt 
a Bálázs bácsi felesége — ne vegye úgy a 
szivére. Lássa éppen azért jöttünk, hogy 
vigasztalását segítsük elő. Hallottuk, bogy a 
nii jó nagyságos urunk végrendelete még 
légibb keletű s az mindent a nagyságos 
asszonynak, második feleségének Ítél oda ; 
hallottuk, hogy most már nincs semmijük 
sem. . .

— Semmink! Igaza van ! Senkink és 
semmink!

~ Óh nem, nem. Mindenük van. Hát 
nem itt vagyunk mi, a község lakói mindT 
akik életük legnagyobb gyönyörűségének: 
azt tartanák, ha szerény hajlékunkat elfog­
lalnak,^ ha Isten nekünk adott áldását meg­
osztanák velünk! Drága nagyságos kisasz- 
szony! Hiszen maga szive minden jóságával, 
árasztotta el a szükölködőket, hát most mi 
megtagadjuk magától ami jóságunkat! Nem ! 
És ezerszer nem! Mind szeretjük, mind ra­
jongással vesszük körül s mindnyájunk hő 
óhaja, hogy boldoggá tegyük.

Valamennyien szeretettel vették körül 
az asszonyok s egyik a másik után kérte, 
hogy fogadja el az ajánlatot.

— Jöjjön hozzám!
— Én hozzám !

Tegyen boldoggá minket! hajtogat­
tak egymásután az asszonyok.

— Boldoggá teszi családunkat, ha kö­
rünkben egy ilyen drága angyalt tisztelhe­
tünk. Tejbe, vajha fürösztjük, szeretettel 
gondozzunk.

A Margit jó anyjának egy könnycsepp 
csillogott a szemében. Tudta, hogy gyerme­
két nagyon szeretik a község lakói, de hogy 
ennyire szeressék, hinni sem merte volna. 
Hogy könyörögnek, hogy kérik, csak fogadja 
el otthonukat. Szívből fakadt igaz szeretet 
lelkesíti őket e szándékukban. ‘ Látszik az 
arezukról, a viselkedésükből, kiérzik szavuk 
melegségéből, a könyörgés hangjából, hogy 
végtelen gyönyörűség szállná meg őket, ha 
Margit elfogadná ajánlatukat.

— Jó emberek, kedves asszonyok — 
kezdte beszédét Margit — mélyen meghat 
a szeretet ilyen őszinte megnyilatkozása. — 
Most mikor jó anyámmal együtt elhagyatot­
tak érezzük magunkat, még nyugalmat is 
ád szivünknek ... Most még nem jutottunk 
oda, hogy két kezünk munkájával meg ne 
élhetnénk. De ha végzetünk úgy hozza, hogy 
a maguk ajánlatára szükségünk legyen, akkor 
majd elmegyünk én és jó anyám is, hogy 
jóságukat igénybe vegyük.

1900 január 18.
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Ez annyira-amennyire megnyugtatta a 
község lakóit is és megigértették Margittal, 
hogy nem kerüli el házukat, La az időt 
erre elérkezettnek latja.

Margit már ki kisérte az ő drága ven­
dégeit, újra jött a Vera szobaleáuya,

— A nagyságos kisasszony nyugtalan. 
Tessék már jönni!

— Megyek. Hol találom ?
— A szobájában vau.
— Egyedül ?
— Igen, nehezen várja Margit kis­

asszonyt.
Néhány perez se telt bele, már szem­

közt állott a két leány egymással. Milyen 
ellentét! Margit az ő aranyszőke hajával, 
sugár termetével mennyire fenségesebb lé­
nye ennek a földnek, mint az a másik, aki 
boldogságtól sugárzó arczczal, öröm és lel­
kesedés közt üdvözli az érkezőt.

-• Isten hozta Margit! Nehezen, szinte 
szivszaggatva vártam. Fontos és mindkettőnk 
boldogságára vonatkozó megbeszélésem lesz 
önnel. Foglaljon helyet.

— Hallgatom !
.. Azt hiszem — kezdte beszédét

Vera — felesleges arra hivatkoznom, hogy 
a Homor vagyon teljesen a miénk s hogy 
annak feltétlen urai mától kezdve mi 
vagyunk?

— Mit akar ezzel mondani?
— Azt édes Margit, hogy maguknak 

nincs semmijük, nincs senkijük s nagy szük­
ségük van arra, hogy gyámolitásban része­
süljenek.

— Ki mondta ezt?
— Csak maradjon édesem nyugodtan. 

Felesleges itt háborognia és hiúságát se 
érezze sértve. Lássa én tudok mind nt s 
előttem hiába hozakodna elő munkakedvé­
vel. Mit sem ér áz! Nyomorog, de nem 
élhet meg urasén belőle. Én azonban többet, 
sokat, akarok tenni magáért és az édes 
anyjáért. Gondtalan jövőt kívánok önöknek 
biztosítani. Juttatok olyan összeget, amely­
nek kamatai elégségesek lesznek ehhez a 
gondtalan élethez.

Téved Vera kisasszony. Ha édes 
atyám nem is hagyott rám semmit, egy az 
ő nemes büszkesége megmai adt örökségül 
bennem Ezt az ajánlatot nem fogadom el. 
Önöktől, rám nézve nagyon is idegen lel­
kektől nincs szükségem kegyelem kenyérre.

— Ugyan mire való ez a fellángolás ? 
Hiszen itt szó sincs kegyelem kenyérről, de 
luit nem enged kibeszélni, nem hallgat meg, 
pedig meg akartam mondani, hogy én ezt 
nem nyújtanám ingyen. Viszontszolgálatot 
óhajtok élte, olya*, amelyet ön egész küny- 
nyen megtehet. Önmagának jövőt, talán 
szerencsét, édes anyjának pedig gondtalan 
életet biztosit vele.

— Mit kíván ? — kérdezte inkább kí­
váncsiságból és erősen remegő hangon 
Margit.

— Csak azt, hogy hagyják el Radváuyt, 
hiszen van az országnak még több és sokkal 
szebb helye, ahol elevenebb az élet. Es azt, 
hogy Andorról mondjon le.

— Ali! — tört ki a Margit ajkairól. 
— Hagyjuk el Radváuyt, ahová születésein, 
édes atyám tragédiája fűz ? . . . Mondjak 
le Andorról, talán az egyetlen emberről a 
kastélyban, aki még rokonszenvvel közele­
dik felém . . . Soha! . . . Az ön kincsei 
engem meg nem vakítanak. Szentebb és 
több nekem szivem nyugalma ragyogó 
ezüstjei, villogó aranyainál . . . Egyszer 
már tévútra vezetett . . Tőrt döfött a 
szivembe, mert azt állította, hogy Andor a 
vőlegénye Tisztelettel, de annál nagyobb 
fájdalommal félre akartam vonulni s talán 
megteszem, ha Andor idejében fel nem vi­
lágosit, hogy az ön állításai valótlanok. 
Azóta — nem tagadom — lelkem, szivem 
minden melegével szeretem Andort.

(Folyt, kiír.)

HASZNOS TUDNIVALÓK.
A lámpák szaga ellen. Sokszor valóban 

bosszantó szaga van a petroleum lámpák­
nak. Pedig ez nagyon könnyen kikerülhető. 
A lámpa belét, mielőtt tartójába tesszük, 
egy félnapig eczetben kell áztatni, azután 
jól kicsavarva, meg kell szárítani. Ha ren­
desen levágjuk az ilyen lámpa belét, a pet­
róleum szagát sohasem fogjuk érezni.

MULATTATÓ.
A tiszti kaszinó bálján.

Ezreden: Mi dolog ez? A te leányaid 
csupa czivilekkel tánczolnak.

Kapitány: Hadd el, azok szavazzák 
meg a tiszti fizetések fölemelését.

Biztatás.
Korcsmára* (az utolsó vendéghez(: Nem 

lenne szives felvenni a téli kabátját? Ki 
akarjuk dobni, mert csukjuk a boltot.

SZINLAP.
Ma, csütörtökön „B“ bérletben :

Báránykák.
Operette 3 felvonásban. Irta: Liarot Armand 
Fordította : Makai Emil. Zenéjét szerzetté : 

Varney Louis.

SZEMÉLYEK:

Hadúréi, iskolaigazgató — Sziklay M.
Cristian, fiatal herczeg — Rubos A.
Fifrclin — — — Kürnyei R.
Joseph, kertész — — Szathmáry.
Emeraldinc, a „Kis Báránykák“

tulajdouosnöje — — Szigeti L.
Alice, stalbergi herczegnő ) — Herényi M,
Grocichen Fanni jnöven- Sárosi P.
Mermanie ) dékek Itáados I.
Harcelle ) — Makrayné.
T.eánynövcndókek. Történik : Neuliyban, a 
„Kis Báránykák“ nevelőintézetében. Idő: ma.

Holnap, pénteken „C“ bérletben :

IEEE o f f rrxann xxx eséi.
Nagy operette 4 felvonásban.

INGATLANOK FORGALMA.
Jobbágy Lajos veszi a debreczcni ha - 

lápi 9. sztjkvben foglalt kaszálót 14000 
írtért Balogh Pétertől.

Pap László és neje Bokor Juliánná 
veszik a debreczeni 8358. sztjkvben 7499. 
hsza foglalt 5 hold 4450 négyszögöl ondódi 
főidet Ábrahám Lászlótól 2000 írtért.

Tanka György és neje Bátori Zsu- 
zsánna veszik a debreczeni <1460. sztjkvben 
8770/a 15. hsza. foglalt 144 négyszögöl ma­
jorsági földet ifj. Móricz Andrástól 216 
forintért.

Értékforgalom a debreczeni telek­
könyvi hivatalnál 1899-ik évben 21,141,966 
frt 68 kr volt.

Magy. kir. államvasutak.

Hirdetmény.
A fölös és kézbesithetetlen szál­

lítmányok a vasúti üzletszabályzat 70. 
§-a alapján Debreczen állomás teher- 
kiadási raktárában t. évi Január 
hó 23-án d. e. 9 ó- akor kezdődő 
nyilvános árverésen el fognak adatni, 
melyhez a venni szándékozók ezennel 
meghivatnak.

Az igazgatóság.

Egy nagy forgalmú, min­
den tekintetben jól bérén-j 

' dezett gőzmalom halál­
eset miatt azonnal eladó,! 
egy nagy alföldi községben, 

j Ugyanott egy két éves 0 
lőerejii cséplőgép garnitúra 
is eladó.

Czim a kiadóhivatalban.

Sza"bacLalmaz,ott

á v é - k í v D n a I
mint a legkitűnőbb kávé-pótlék

ma már nélkülözhetetlen minden háztartás­
ban, nem savanyu, a kávét nem rontja, össze­
tétele folytán a valódi kávéhoz hasonló 

zamatot és szint ád. 
Debreczcnben egyedül nálam kapható

Leidenfrost Gy.
fűszer- és gyarmatáru kereskedő llfBKITZEl

ti
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CuiruralM"

Önműködő Ülőzuhany,
(minden kultur államban szabadalom)
pótol ülőkádat, Bidetet, nélkülözhetetlen 
Hemorrhoidal szenvedőknek, fontos női be­
tegségeknél, jótékony hatású egészségesek­
nél, kerékpárosoknak, lovaglóknak stb. stb.

kiJ-t-sziva-ttyuik: 
a legfinomabb kivitelben.

Elvállalok : fürdői, szeszgyári, serfőzdéi és 
czukorgyári munkákat, valamint mindennemű javítást 
és czinezést helyben és vidéken.

m
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99 'Debreczeni Tljság
pártoktól és kormánytól független politikai napilap

megjelenik minennap korán reggel,
SS közöl az országos eseményekről bő távirati és
—STíHj ■ , *•«»-

||| express tudósításokat
mindennap tárczát, regényt, gazdag hírrovatot.

T^jJj v, , , . ,( v , , . 1 j f rí -

^ A „Debreczeni Újság“ a legolcsóbb és a legelterjedtebb politikai napilapja
DEBRECZENNEK.

Negyed évre 
3 írt — Egy hónapra

-iúl Megrendelhető a Debreczeni Újság kiadóhivatalában. Főtér Biedermann-nalota. 1
^ ^ -■ ^ ^ ... ^ ' ^ ■■ Út;. ^ ^ ^

:><<7^| I?
—,
-iv-l Fél évre

Előfizetési ára egész évre 6 frt
- .,**-*.' Ar>vH

1 frt 50 kr. É§£ 
u0 kr. te

.

í

Dobreczen, 1900. Nyomatott a, város könyvnyomdájában.
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